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บทคัดย่อ 

 บทความนี้ เป็นบทความวิจัย มีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่น  
ผ่านมุมมองเครื่องแต่งกายในวรรณกรรม เรื่อง กลกิโมโน ของ พงศกร เลือกกลุ่มตัวอย่าง  
แบบเจาะจง (Purposive Sampling) ท่ีนำเสนอเกี่ยวกับเครื่องแต่งกายและวัฒนธรรมญี่ปุ่น โดยใช้แนวคิด 
ภาพแทน (Representation) ของ สจ๊วต ฮอลล์ และแนวคิดสัญญะ (Sign) ของ โรล็องด์ บาร์ตส์  
เพื่อวิเคราะห์ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่น 
 ผลการวิจัยพบว่า พงศกรประกอบสร้างความหมายทางวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านชุดกิโมโน  
โดยอธิบายภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านมุมมองเครื่องแต่งกาย ใช้กลวิธีการเล่าเรื่องเช่ือมโยง
ความสัมพันธ์ของระบบชนช้ันท่ีมีการแบ่งอำนาจผ่านลวดลายชุดกิโมโน และยังประกอบสร้างความหมายวัฒนธรรม
ญี่ปุ่นผ่านสีสันของผ้ากิโมโนโดยแบ่งนัยตามสี เพศ และสถานะบุคคล พบสัญญะ 3 สัญญะ คือ ลวดลาย 
นกกระเรียน ส่ือสัญญะความเป็นมนุษย์ท่ีมีสุขภาพดี อายุยืนยาว มีส่ิงศักด์ิสิทธิ์ คุ้มครอง มีบารมี
อำนาจ ลวดลายดอกเบญจมาศ ส่ือสัญญะการมีอายุยืนยาว และลวดลายผีเส้ือ ส่ือสัญญะ 
ความสวยงาม มั่นคงในรักแท้ นอกจากนี้ ยังถ่ายทอดวัฒนธรรมญี่ปุ่นโดยใช้ประวัติศาสตร์การทอผ้า
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กิโมโนเป็นกลไกการประกอบสร้างกิโมโนให้มีอิทธิพลต่อสังคมญี่ปุ่นท่ีสืบตระกูลมิยาคาวะ รวมท้ัง
การคัดสรรเส้นไหม เทคนิคการทอผ้า ลวดลาย และสีสันท่ีมี เอกลักษณ์ เฉพาะของตน เป็นการสืบทอด 
อัตลักษณ์ของชาวญี่ปุ่นท่ีมีความละเอียดแตกต่างจากชาติอื่น นอกจากนี้  ยังนำเสนอประเพณี 
การแต่งงานของญี่ปุ่นท่ีเน้นการสืบทอดวัฒนธรรมของญี่ปุ่นโดยสวมชุดกิโมโน และเป็นการสืบทอด
ประเพณีวัฒนธรรมมาจนถึงปัจจุบัน ชุดกิโมโนจึงเป็นเครื่องแต่งกายท่ีมีความหมายและมีคุณค่า  
ต่อวัฒนธรรมญี่ปุ่นเป็นอย่างมากและเป็นสัญลักษณ์ประจำชาติของญี่ปุ่น 

คำสำคัญ: ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่น กลกิโมโน พงศกร 
 

Abstract 
 This was a research article aimed at analyzing the representation of Japanese culture through 
the costume appeared in novel named Konkimono written by Pongsakorn. The purposive sampling was 
used to find the novel presented Japanese costume and culture then analyzed by Representation of 
Stuart Hall and Sign of Roland Barthes concepts.  
 The result found that Pongsakorn construced the meaning of Japanese culture through kimono 
which was a representation by using narrative techniques to connect the relation of class system that 
was decentralized by kimono design. Furthermore, the meaning of Japanese culture was construct by 
color of kimono classified by color, gender, and personal identity. The signs found for 3 were Cranes, 
Chrysanthemums, and Butterfly. The cranes meant healthy, long life, protected by holy things, and being 
powerful. The Chrysanthemums meant long life, and the butterfly meant beauty and the stable true 
love.Pongsakorn passed on Japanese culture by using the history of weaving as a construction of kimono 
to have an influence on Japanese society especially Miyakawa family as shown in a sorting of silk, 
weaving techniques, designs, and colors as an identity. This was an inheritance of Japanese identity that 
was different from other countries. In addition, there was a traditional marriage focusing the inheritance of 
Japanese culture with kimono until now. Kimono was a valuable costume, and it was a sign of Japan.  

Keywords: Japan representation, Konkimono, Pongsakorn  
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1. บทนำ 
 ประเทศญี่ ปุ่ นมีประวั ติศาสตร์ยาวนาน ญี่ ปุ่น ได้ผลิตวัฒนธรรมของชาติอย่ างดี   
ซึ่งวัฒนธรรมเหล่านั้นมีลักษณะพิเศษเฉพาะของญี่ปุ่น ขณะเดียวกันวัฒนธรรมการแต่งกายญี่ปุ่น 
รับอิทธิพลจากทวีปเอเชียและทวีปยุโรป ประเทศญี่ปุ่นจึงได้ผสมผสานวัฒนธรรมการแต่งกาย 
ให้เข้ากับรสนิยมของชาวญี่ปุ่น การแต่งกายตามวัฒนธรรมญี่ปุ่นท่ีพัฒนาขึ้นใหม่ (ยุพา คลังสุวรรณ, 
2547, หน้า 258-260)  ในทำนองเดียวกัน กิโมโนแต่เดิมเป็นเครื่องแต่งกายของชาวญี่ปุ่นโบราณ 
ท่ีนิยมสวมใส่กันมาอย่างยาวนาน และมีวิวัฒนาการจนถึงปัจจุบัน คำว่า “กิโมโน” แปลว่า  
เครื่องแต่งกายอันหมายถึงเครื่องแต่งกายท่ีใช้ผ้าห่มคลุมร่างกายชุดกิโมโน จึงเป็นเครื่องแต่งกายมาตรฐาน
ของชาวญี่ปุ่นท่ีใช้สวมใส่กันมาต้ังแต่สมัยโบราณ (เอกนรี พรปรีดา, 2558, หน้า 147) 
 ภาพแทน (Representation) เป็นแนวคิดของ สจ๊วต ฮอลล์ (Stuart Hall) “ภาพแทน”      
หมายถึง การสร้างความหมายท่ีอยู่บนความเช่ือพื้นฐานท่ีว่าการนำเสนอภาพแทนนั้นไม่ได้เป็น
กระบวนการท่ีโปร่งใสหรือเป็นเพียงการถ่ายทอดส่ิงรอบข้างโดยตรง แต่เป็นกระบวนการท่ีผลิต
ความหมายแอบแฝงอยู่ คือ นักเขียนหรือผู้ประพันธ์ได้นำเสนอภาพแทนนั้นโดยใส่ความหมายลงไป
ในกระบวนการนำเสนอนั้น ๆ  (สุรเดช โชติอุดมพันธ์ , 2559, หน้า 112) ประเด็นเดียวกัน “ภาพแทน” คือ  
การนำเสนอภาพแทน “ความจริง” หรือภาพต้นแบบโดยนำเสนอซ้ำอีกครั้ง การนำเสนอภาพแทน
นั้นไม่สามารถนำเสนอได้ตรงกับภาพต้นแบบ เพราะการเสนอภาพแทนเป็นการนำภาพต้นแบบมา
นำเสนอครั้งใหม่ ภาพท่ีถูกนำเสนอจึงไม่ได้มีคุณสมบัติเท่าเทียมกับความจริงด้ังเดิมแต่เป็นเพียง 
“ตัวแทน” ท่ี “คล้ายคลึง” กับความจริงของภาพต้นแบบเท่านั้น (วันชนะ ทองคำเภา, 2554, หน้า 14) 
 พงศกร จินดาวัฒนะ เป็นนักเขียนนวนิยายของไทย ใช้นามปากกาว่า “พงศกร”  
สำเร็จการศึกษาจากคณะแพทยศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น และอบรมเป็น ผู้เช่ียวชาญ  
สาขาเวชศาสตร์ครอบครัวจาก มหาวิทยาลัยแห่งรัฐเพนซิลเวเนีย  ประเทศสหรัฐอเมริกา  
ปัจจุบันมีผลงานนวนิยายตีพิมพ์ต่อเนื่อง ผลงานของเขาได้รับความนิยมจากผู้อ่านเป็นอย่างมาก และยังได้รับ
รางวัลหลายประเภทในงานเขียนได้แก่ 1) ปี พ.ศ. 2544 นวนิยายเรื่อง “เบ้ืองบรรพ์” รางวัลชมเชย
ประเภทนวนิยายจากมูลนิธิสุภาว์ เทวกุล ฯ ครั้งท่ี 7 2) ปี พ.ศ. 2549 นวนิยายเรื่อง “ฤดูดาว” 
ได้รับรางวัลชมเชยในการประกวดหนังสือดีเด่น ประเภทนวนิยาย 3) ในปี พ.ศ.2551 นวนิยายเรื่อง“รอยไหม” 
ได้รับรางวัลชมเชยในการประกวดหนังสือดีเด่นประเภทนวนิยาย (พงศกร จินดาวัฒนะ, 2557, หน้า 497) 
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 ในทำนองเดียวกัน พงศกรยังสร้างสรรค์นวนิยายเกี่ยวกับผ้าท่ีสัมพันธ์กับวัฒนธรรมญี่ปุ่นและไทย ในเรื่อง  
“กลกิโมโน” โดยนำเสนอวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านตัวละครเอกหญิงท่ีมีเช้ือชาติไทยท่ีเป็นตัวละคร
เดินเรื่อง ประกอบสร้างความสัมพันธ์กับวัฒนธรรมญี่ปุ่นไว้อย่างน่าสนใจ 
 นวนิยายเรื่อง กลกิโมโน เป็นนวนิยายลำดับ 5 ในซีรีส์ผ้า ของ “พงศกร” เมื่อพูดถึงญี่ปุ่น 
ส่ิงหนึ่งท่ีดูโดดเด่นเป็นสัญลักษณ์ คือ“กิโมโน” ซึ่งเป็นเครื่องแต่งกายประจำชาติ กิโมโนไม่ใช่เครื่องแต่งกาย 
ของผู้หญิงเพศเดียว หากผู้ชายญี่ปุ่นก็สวมกิโมโนในงานเล้ียงจบการศึกษา งานแต่งงาน เป็นต้น 
(พงศกร จินดาวัฒนะ, 2557, หน้า 5) ในขณะเดียวกัน นวนิยายของพงศกรได้นำเสนอประวัติศาสตร์
การทอผ้ากิโมโนความงดงามของผ้าผืนโบราณ  ลวดลายท่ีงดงาม และผ้าสีท่ีสดใสของกิโมโน  
ชาวญี่ ปุ่ นนิยมสวมใส่ชุดกิ โมโนประจำวันและงานสำคัญ  เช่น งานแต่งงาน  โดยพงศกร 
ได้นำเสนอให้เห็นถึงผู้หญิงชาวไทยท่ีมาใช้ชีวิตอยู่ในประเทศญี่ปุ่นผ่านตัวละครผู้หญิงรินดารา 
พงศกรสร้างตัวละครหญิงรินดาราเป็นตัวละครเอกเป็นผู้ถ่ายทอดเรื่องราวกิโมโนได้อย่างน่าสนใจ  
ซึ่งรินดาราตัวละครเอกหญิงท่ีมีเช้ือชาติไทยไปศึกษาต่อในประเทศญี่ปุ่นท่ีหลงใหลชุดกิโมโน 
ของญี่ปุ่นเป็นพิเศษ 
 จากข้อมูลท่ีกล่าวมาข้างต้น จะเห็นได้ว่าพงศกรได้นำเสนอวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านมุมมอง
เครื่องแต่งกายในเรื่อง กลกิโมโน โดยเน้นวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านมโนทัศน์ของชาวไทยท่ีมาใช้ชีวิตอยู่ใน
ประเทศญี่ปุ่น เป็นการประกอบสร้างวัฒนธรรมญี่ ปุ่นตามแนวคิดภาพแทนผ่านมุมมองเครื่องแต่งกาย  
นวนิยายของพงศกรนำเสนอภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านตัวละคร การเล่าเรื่อง เหตุการณ์ ฉาก 
และบทสนทนา ทำให้นวนิยายมีกระบวนการนำเสนอวัฒนธรรมญี่ปุ่นไว้อย่างน่าสนใจ ด้วยเหตุผล
ดังกล่าว ผู้วิจัยในฐานะชาวต่างชาติท่ีศึกษาในหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย 
มหาวิทยาลัยราชภัฏลำปาง จึงมีความสนใจท่ีจะวิเคราะห์นวนิยายเรื่อง “กลกิโมโน” ของพงศกร 
ตามแนวคิดภาพแทน เพื่ อให้ทราบถึงการนำเสนอภาพแทนวัฒนธรรมญี่ ปุ่นผ่านมุมมองเครื่องแต่งกาย 
ท่ีปรากฏในนวนิยายเรื่อง“กลกิโมโน” ของพงศกร รวมท้ังวิเคราะห์ว่าพงศกรใช้สัญญะใดในการ
อธิบายภาพแทนเหล่านั้น อันจะเป็นประโยชน์และเป็นแนวทางต่อการศึกษาวัฒนธรรมญี่ปุ่น 
ท่ีปรากฏในวรรณกรรมต่าง ๆ  
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2. การทบทวนวรรณกรรม 
 การทบทวนวรรณกรรมท่ีมี ผู้ ศึกษาผลงานของพงศกรและงานท่ีมี ผู้ ศึกษาเครื่องแต่งกาย 
พบงานของปภัสวลัญช์ นพวงศ์ ณ อยุธยา และ สุภาลักษณ์ อินทร์ตา (2565, หน้า 176-184) ท่ีศึกษาเรื่อง
เกี่ยวกับผ้าในนวนิยายของพงศกร เรื่อง “เล่ห์ลุนตยา: กลวิธีการประพันธ์และบทบาทการสร้าง 
อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ในวัฒนธรรมพม่า” งานของหวง หยวนหยวน และ ธนพร หมูคำ (2564,  
หน้า 1-20) ท่ีศึกษาเรื่อง “ภาพแทนวัฒนธรรมจีนผ่านเครื่องแต่งกายท่ีปรากฏในนวนิยาย เรื่อง "กี่เพ้า"  
ของ พงศกร” งานของกิ่งผกา อังกาบ (2562, หน้า 81-116) ท่ีศึกษาเรื่อง “มิติทางวัฒนธรรมผ่าน
ผืนผ้าในนวนิยายชุด “ผ้า” ของพงศกร” งานของณัฐฐา ศรีแสง  (2563) ท่ีศึกษาเรื่อง “การศึกษาเปรียบเทียบ 
เครื่องแต่งกายของสตรีชาวญี่ปุ่นผ่านอุ คิโยเอะในสมัยเอโดะจนถึงสมัยเมจิ (ต้ังแต่ ค.ศ.. 1603 - ค.ศ.1912)”   
และงานของยุพา คลังสุวรรณ (2545) ท่ีศึกษาเรื่อง “การแต่งกายของคนญี่ปุ่น จากยุคหินใหม่จนถึงสมัยเมจิ”  
โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 ด้านการศึกษากลวิธีการประพันธ์และการประกอบสร้างอัตลักษณ์  พบในงาน 
ของปภัสวลัญช์ นพวงศ์ ณ อยุธยา และสุภาลักษณ์ อินทร์ตา (2565, หน้า 176-184) ท่ีได้เขียน
บทความเรื่องเล่ห์ ลุนตยา: กลวิธีการประพันธ์และบทบาทการสร้างอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ 
ในวัฒนธรรมพม่า ผลการวิจัยพบว่า มีลักษณะเด่นของเรื่องมีการถ่ายทอดประวัติศาสตร์ เบื้องหลัง
สภาพวิถีชีวิตของชาวพม่า โดยใช้สัญลักษณ์ในการแบ่งชนช้ัน อำนาจจากการสวมใส่ผ้าเล่ห์ลุนตยา 
ท่ีมีลวดลายเฉพาะตลอดจนนำเสนอการอนุรักษ์วัฒนธรรมการทอผ้าอันเป็นมรดกด้านศิลปะช้ันสูง 
ท่ีสวยงามและละเอียดอ่อนไม่ให้สูญหายไปตามกาลเวลา ตลอดจนการหลอมรวมของวัฒนธรรม 
อัตลักษณ์และการรวมกลุ่มชาติพันธุ์ของพม่า หลังจากสงครามระหว่างไทยกับพม่าสมัยอยุธยา  
ท่ีพม่าได้รับชัยชนะจนเกิดการอพยพย้ายถิ่นฐานของชาวโยเดีย (เป็นการเรียกชาวอยุธยาของคนพม่า)  
เนื้อเรื่องยังสอดแทรกเรื่องราวความรัก ความแค้น และปมปัญหาของตัวละคร โดยวางโครงเรื่อง
อย่างน่าสนใจและชวนติดตาม แสดงลักษณะเด่นของบทประพันธ์และสามารถถ่ายทอดเรื่องราว 
ให้ผู้อ่านเห็นภาพได้อย่างชัดเจน  
 ด้านการศึกษาวัฒนธรรมจีนผ่านเครื่องแต่งกายกี่เพ้าพบในงานของ หวง หยวนหยวน 
และ ธนพร หมูคำ (2564, หน้า 1-20) ได้ เขียนบทความเรื่อง ภาพแทนวัฒนธรรมจีนผ่านเครื่องแต่งกาย 
ท่ีปรากฏในนวนิยาย เรื่อง ‘กี่ เพ้ า’ ของ พงศกร ผลการวิ จัยพบว่า พงศกรประกอบสร้างวัฒนธรรมจีน 
ด้วยการเล่าเรื่องเครื่องแต่งกายกี่เพ้า เพื่อแสดงความสำคัญของลวดลาย สีสันของชุดกี่เพ้า  
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ท้ังนี้พงศกรยังใช้ชุดกี่เพ้าแสดงความสัมพันธ์เกี่ยวกับการเปล่ียนแปลงทางสังคม เศรษฐกิจ การเมือง
และสร้างจิตสำนึกของประชาชนในสังคมจีนแต่ละสมัยท่ีมีอิทธิพลต่อการพัฒนาชุดกี่ เพ้ า  
รวมท้ังสร้างกี่เพ้าให้มีมูลค่าทางวัฒนธรรม มีความหมายต่อการสืบรากเหง้าของวัฒนธรรมจีน 
ชุดกี่เพ้าจึงเป็นการประกอบสร้างความหมายของวัฒนธรรมจีนผ่านเครื่องแต่งกายท่ีปรากฏ 
ในนวนิยายของพงศกร สัญญะท่ีพบมี 3 สัญญะ ได้แก่ มังกร ส่ือถึงสัญญะอำนาจ ส่ิงศักด์ิสิทธิ์  
และจักรพรรดิ ดอกเหมย ส่ือถึงสัญญะสตรี ท่ีมีความฉลาดและเด็ดเด่ียว และดอกโบต๋ัน  
ส่ือถึงสัญญะสตรีท่ีมีเกียรติมีคุณค่าท่ียิ่งใหญ่  ในประเด็นเดียวกันยังมีงานของกิ่งผกา อังกาบ  
(2562, หน้า 81-116) ท่ีได้เขียนบทความเรื่อง มิติทางวัฒนธรรมผ่านผืนผ้าในนวนิยายชุด “ผ้า” ของพงศกร 
โดยใช้กลุ่มตัวอย่าง 5 เรื่อง คือ สาปภูษา รอยไหม กี่เพ้า สิเน่หาส่าหรี และเล่ห์ลุนตยา ผลการวิจัย
พบว่า พงศกรนำเสนอมิ ติทางวัฒนธรรม 6 ด้าน  ได้แก่  1) มิ ติทางวัฒนธรรมผ่านผืนผ้า 
ด้านประวัติศาสตร์และชาติพันธุ์ 2) มิติชนช้ันของผืนผ้าบ่งบอกสถานะผู้สวมใส่ 3) มิติความเช่ือ 
ในผืนผ้าคือ ส่ือวัตถุเชิงวัฒนธรรม 4) มิติเวลาของผืนผ้าคือ พื้นท่ีแห่งความทรงจำทางวัฒนธรรม  
5) มิติผืนผ้าในวัฒนธรรมการแต่งงานและสถานะของบ่าว-สาว 6) มิติคุณค่าของผ้าจากวัฒนธรรม
ด้ังเดิมสู่วัฒนธรรมแบบตะวันตก ท้ังนี้มิ ติทางวัฒนธรรมดังกล่าว มีลักษณะท้ังเป็นรูปธรรม 
และนามธรรม เนื่องจากลวดลายผ้าเป็นผลผลิตทางวัฒนธรรมท่ีซับซ้อนและเป็นส่ือวัตถุเชิงสัญลักษณ์ท่ีผู้หญิงใช้
แสดงออกในการถ่ายทอดเรื่องราวหรือความหมายออกไปยังสังคม ซึ่งความสำคัญของลวดลายผ้านอกจาก
เรื่องความสวยงามแล้ว ในแง่ของความเช่ือยังเป็นสัญลักษณ์ท่ีเช่ือมต่อกับจิตวิญญาณของผู้สวมใส่
หรือเจ้าของเส้ือผ้า ผ้าจึงเป็นส่ือทางวัฒนธรรมเชิงวัตถุในโลกสมัยใหม่ท่ีมีมิติของมูลค่าเชิงสัญญะ
หรือความหมายมากกว่ามูลค่าอื่น ๆ การเปล่ียนแปลงมิติทางวัฒนธรรมผ่านผืนผ้า อาจแปรเปล่ียนไปตาม
ค่านิยมและกระแสแห่งผลกระทบจากสังคมโลกาภิวัตน์ ส่งผลให้ผ้าถูกเปล่ียนสถานะจากเครื่องนุ่งห่ม
กลายเป็นสินค้าท่ีมีมูลค่านำมาสู่การสร้างรายได้เพื่อการเล้ียงชีพ  
 ด้านการศึกษาเครื่องแต่งกายของสตรีชาวญี่ ปุ่นพบงานของณัฐฐา ศรีแสง  (2563)  
ท่ีศึกษาเรื่อง การศึกษาเปรียบเทียบเครื่องแต่งกายของสตรีชาวญี่ปุ่นผ่านอุคิโยเอะในสมัยเอโดะ
จนถึงสมัยเมจิ (ต้ังแต่ ค.ศ.1603-ค.ศ.1912)”  ผลการวิจัยพบว่า พัฒนาการของการแต่งกาย 
ท้ังในเอโดะและเมจิล้วนมีความเกี่ยวโยงอย่างลึกซึ้งกับบริบทการเมืองท่ีเปล่ียนไป โดยในยุคเอโดะ
เกิดวัฒนธรรมชาวเมืองทำให้แฟช่ันแพร่กระจายไปสู่ชนช้ันสามัญชนจนมีพัฒนาการแฟช่ันท่ีหรูหรา
ขึ้นจนเมื่ อเข้า สู่ปลายยุคเอโดะถูกจำกัดสิทธิความหรูหราเนื่ องจากกฎหมายฉะชิคิน ชิเร  
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เมื่อเข้าสู่ช่วงยุคเมจิการแต่งกายของญี่ปุ่นได้รับอิทธิพลจากตะวันตกค่อนข้างมาก  รวมถึงได้เริ่มมี
การสวมใส่เครื่องแต่งกายแบบตะวันตกอย่างกว้างขวางและกิโมโนได้มีบทบาทน้อยลงจากช่วงเอโดะ  
ในประเด็นเดียวกันยังพบผลงานของยุพา คลังสุวรรณ (2545) ได้ศึกษาเรื่อง การแต่งกายของคนญี่ปุ่น 
จากยุคหินใหม่จนถึงสมัยเมจิ ผลการวิจัยพบว่า ในสมัยเมจิ (ค.ศ.1868-ค.ศ.1912) คนญี่ปุ่นหันไป
สวมใส่เส้ือผ้าแบบตะวันตก โดยเฉพาะเส้ือและกางเกงขายาว แต่ญี่ปุ่นในช่วงเมจิและช่วงต้นสมัย
ไทโชยังใส่เส้ือและกางเกงแบบญี่ปุ่น โดยมีเส้ือฮาโอริคลุม ชุดกิโมโนในยุคนี้จึงไม่เหมือนยุคก่อน คือ 
จะเก็บชายเส้ือไว้ตรงเอว ตัวเอวของกระโปรงจะอยู่เหนือเอวในระดับใต้หน้าอก ชายเส้ือจะส้ัน  
แขนเส้ือจะส้ันกว่าเดิม ผู้หญิงมักสวมกิโมโนกับฮะกะมะและสวมรองเท้าส้นสูง ใช้สายคาดเอว 
ขนาดเล็กมีโบผูกแบบง่าย ๆ  แบบท่ีนิยมมากท่ีสุด คือ แบบในช่วงปลายยุคเอโดะท่ีเรียกกันว่า “ทะอิโกะ มุซุบิ”  
(Taiko Musubi) ประวัติศาสตร์ของชุดกิโมโนไม่ได้จบลงในยุคเมจิเท่านั้นแต่รูปแบบของกิโมโนและโอบิ
ค่อย ๆ พัฒนาจนเกิดรูปแบบมาตรฐานในปลายยุคเอโดะและยุคเมจิ เมื่อญี่ปุ่นเริ่มหันมาใส่เส้ือผ้า
แบบตะวันตกจากอิทธิพลแฟช่ันแบบตะวันตกท่ีมีมากขึ้นตามลำดับ การใส่กิโมโนในช่วง 20 ปีหลัง
สงครามจึงเริ่มลดน้อยลง 
 จากการทบทวนวรรณกรรมข้างต้น สรุปได้ว่า พงศกรมีผลงานท่ีใช้ผ้าของชนชาติต่าง ๆ  มาเป็นการเช่ือม
ร้อยเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ของแต่ละชนชาติ ท้ังนี้ชุดกิโมโนท่ีเป็นเครื่องแต่งกายท่ีมีความสัมพันธ์กับ
ทางด้านประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมของญี่ปุ่น พงศกรได้นำมาถ่ายทอดในนวนิยายเรื่อง  กลกิโมโน  โดยพงศกร
นำเสนอวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านตัวละคร บทสนทนา การเล่าเรื่อง ฉาก เหตุการณ์ และยังส่ือความหมายหรือรหัส
วัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านชุดกิโมโนท่ีสัมพันธ์กับประวัติศาสตร์การทอผ้ากิโมโน สังคม ประเพณี ลวดลาย
ของผืนผ้ากิโมโน สีสัน ชนช้ันสถานะ เพศ และวัย จึงทำให้ชุดกิโมโนได้รับการอธิบายผ่านรหัสคุณค่า 
ความหมาย และการสืบทอดวัฒนธรรมญี่ปุ่นอย่างน่าสนใจ 
 
3. วัตถุประสงคข์องการวิจัย 
 เพื่อวิเคราะห์ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านมุมมองเครื่องแต่งกาย ในวรรณกรรม เรื่อง  
กลกิโมโน ของพงศกร 
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4. วิธีดำเนินการวิจัย  
 การวิ จัยครั้ งนี้  ผู้วิ จัยได้ คัดเลือกวิ เคราะห์นวนิยาย ของพงศกร เรื่อง กลกิ โมโน  
โดยเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง ท่ีนำเสนอให้เห็นถึงภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่น และนำเสนอ 
ผลการวิเคราะห์แบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) โดยใช้กรอบแนวคิดภาพแทน 
และกรอบแนวคิดสัญญะ 
 
5. แนวคิดทีใ่ช้ในการศึกษางานวิจัย 
 งานวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยเลือกใช้แนวคิดภาพแทน (Representation) และแนวคิดสัญญะ 
(Sign) เพื่อเป็นกรอบแนวคิดในการวิเคราะห์ ดังนี้ 
 5.1 แนวคิดภาพแทน (Representation) ของ สจ๊วต ฮอลล์  (Stuart Hall) เป็ นกระบวนการผลิต  
สร้างความหมายท่ีแอบแฝงอยู่ของสรรพส่ิงต่าง ๆ โดยผู้เขียนหรือ ผู้ประพันธ์งานนั้น  ๆ  
ได้ ประกอบสร้ างภาพแทนเหล่ านั้ นขึ้ นมา โดยใส่ความหมายลงไปในกระบวนการนำเสนอนั้ น ๆ  
(สุรเดช โชติอุดมพันธ์ , 2559 , หน้า 112) ผู้วิจัยได้นำแนวคิดภาพแทนมาใช้ในการวิเคราะห์  
การนำเสนอวัฒนธรรมญี่ปุ่นท่ีปรากฏในนวนิยายของพงศกร เรื่อง กลกิโมโน เพื่อวิเคราะห์ 
การประกอบการสร้างภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นลักษณะใด 

5.2 แนวคิดสัญญะ (Sign) ของ โรล็องด์ บาร์ตส์ (Roland Barthes) เพื่อนำมาอธิบาย
สัญญะ (Sign) ท่ีพงศกรโดยส่ือสารในภาพตัวแทน มีการส่ือสัญญะทางวัฒนธรรมท่ีปรากฏ 
ในวรรณกรรมของพงศกรว่ามีลักษณะอย่างใดบ้าง 
 
6. ผลการวิจัย 
 การวิเคราะห์ เรื่อง กลกิโมโน โดยใช้แนวคิดภาพแทน และแนวคิดสัญญะ เพื่ออธิบายถึง
กระบวนการถ่ายทอดของพงศกร ท่ีทำให้ผู้อ่านได้เห็นการประกอบสร้างตัวละครท่ีมีความสัมพันธ์ 
เช่ือมโยงกับเรื่องราวของเครื่องแต่งกายอันเป็นวัฒนธรรมของญี่ปุ่น พบการนำเสนอภาพแทน
วัฒนธรรมเครื่องแต่งกายของญี่ปุ่นผ่านชุดกิโมโนในงานวรรณกรรมของพงศกร 4 ประการ ได้แก่ 
ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านลวดลายผ้ากิโมโน ภาพแทนผ่านสีสันของกิโมโนและแบ่งตามเพศ สถานะ 
ภาพแทนผ่านประวัติศาสตร์การทอผ้ากิโมโน และภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านประเพณีการสวมใส่กิโมโน  
ดังบทวิเคราะห์และตัวอย่าง ต่อไปนี้ 
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6.1 ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่น: ผ่านลวดลายผ้ากิโมโน 
 ลวดลายบนกิ โมโน ชุด ท่ีพงศกรนำมาเสนอในเรื่องกลกิ โมโน พบ 2 ลวดลาย คือ  
1) ลวดลายดอกไม้ ส่ีกลีบ  (ลักษณะดอกคล้ายดอกพลับพลึง ชาวญี่ ปุ่น เรียกว่าดอกไม้ไฟ)  
และ 2) ลวดลายนกกระเรียน โดยแต่ละลวดลาย มีความหมายแตกต่างกัน คือ ลวดลายดอกไม้ 
ส่ีกลีบ มีการผสมกับลวดลายเลขคณิต ซึ่งเป็นลวดลายเก่าแก่ของวัฒนธรรมญี่ปุ่น ส่วนลวดลาย 
นกกระเรียนเป็นลวดลายท่ีปักในกิโมโนของผู้ชาย พงศกรนำประเด็นลวดลายท่ีสืบทอดมาจาก
วัฒนธรรมญี่ปุ่นมาอธิบายในการเล่าเรื่อง ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 

         คืนนี้รินดาราสวมยูกาตะท่ีทอจากผ้าฝ้ายย้อมสีเขียวอ่อน 
ลวดลายบนผืนผ้าเป็นลายดอกไม้ส่ีกลีบ สลับเป็นรูปทรงเรขาคณิต 
ในรูปแบบท่ีเรียกว่า ฮานาบิชิมนโย อันเป็นลวดลายเก่าแก่ของญี่ปุ่น 
ท่ีสืบทอดวิธีการทอต่อกันมาเป็นเวลานานหลายร้อยปี จนถึงทุกวันนี้
ก็ยังมีคนนิยมนำมาทอกันอยู่ 
       ...สวมสบายแล้วยังราคาไม่แพง...ใช้สวมมาหลายปีแล้ว เนื้อผ้า
และสีสันก็ยังคงสดใสเหมือนเมื่อแรกซื้อ  

                                                         (พงศกร, 2557, หน้า 44) 
 

บทบรรยายเกี่ยวกับลวดลายดังกล่าว อธิบายถึงผ้ายูกาตะซึ่งเป็นการปักลวดลายโบราณ
ตามวัฒนธรรมญี่ปุ่นท่ีนำลวดลายมาจากดอกไม้ส่ีกลีบหรือดอกท่ีมีลักษณะเหมือนดอกไม้ไฟ  
พงศกรอธิบายผ่านฉากท่ีรินดาราสวมยูกาตะหรือชุดลำลองท่ีทอจากผ้าย้อมสีเขียวอ่อน  
ทำจากผ้าฝ้ายมีลวดลายดอกไม้ส่ีกลีบ โดยบอกว่าดอกไม้ส่ีกลีบเป็นลวดลายของชาวญี่ปุ่นท่ีนิยมใช้
มาทอผ้า และเป็นลวดลายท่ีมีเอกลักษณ์เฉพาะ ชาวญี่ปุ่นได้สืบทอดกันมายาวนานจนถึงปั จจุบัน 
และยังอนุรักษ์ลวดลายด้ังเดิมนี้ไว้อย่างดี แสดงให้เห็นว่าชาวญี่ปุ่นมีการสืบทอดภูมิปัญญาการทอผ้า
ต้ังแต่อดีตถึงปัจจุบัน นับเป็นลวดลายดอกไม้แบบโบราณอันเป็นลวดลายท่ีนิยมปักในชุดยูกาตะหรือ
ชุดลำลองของผู้หญิง 

อีกฉากหนึ่ง พงศกรได้บรรยายลวดลายนกกระเรียนบนชุดกิโมโนของผู้ชายท่ีสัมพันธ์ 
กับวัฒนธรรมญี่ปุ่นตามความเช่ือเกี่ยวกับนกกระเรียนของชาวญี่ปุ่นท่ีสืบทอดความเช่ือนี้มานาน ดังนี้ 
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 ...หากสวมกิโมโนสีดำสนิท มีลวดลายนกกระเรียนสีขาวปักอยู่บนเส้ือ
และชายแขนท่ีขยายกว้าง สีของกิโมโนท่ีเขาสวมดูเข้มและตัดกันกับกิโมโน 
สีขาวของชายผู้สง่างามคนแรก 
                                                            (พงศกร, 2557, หน้า 50) 

 
 บทบรรยายข้างต้น พงศกรส่ือความหมายการใช้ลวดลายนกกระเรียนสีขาว ปักบนชายแขนเส้ือ  
โดยนกกระเรียนกำลังกางปีกบินอยู่ เป็นลวดลายของชาวญี่ปุ่นท่ีนิยมปักบนกิโมโนผู้ชายสวมใส่  
โดยอธิบายว่า “นกกระเรียนเป็นสัญลักษณ์ของการมีสุขภาพดี อายุยืนยาว (พงศกร, 2557, หน้า 
297)” แสดงให้เห็นว่า นกกระเรียนส่ือความหมายสัญญะสุขภาพดี อายุยืนยาว เป็นสัญลักษณ์ 
ท่ีสำคัญของชาวญี่ปุ่น การนำเสนอภาพแทนลวดลายนกกระเรียนบนชุดกลกิโมโนของบุรุษ เป็นการ
ส่ือสัญญะท่ียิ่งใหญ่สำหรับผู้ชายชาวญี่ปุ่น ดังอธิบายผ่านแนวคิดสัญญะ ต่อไปนี้ 
 
 รูปสัญญะ                       นกกระเรียน 
 ความหมายของรูปสัญญะ             นกกระเรียน เป็น สัตว์มงคลญี่ปุ่น 
 ความหมายของสัญญะ    ผู้ชายท่ีสวมใส่ชุดกิโมโนปักลวดลายนกกระเรียน 
       ส่ือความหมาย การมีสุขภาพดี อายุยืนยาว 
 
 อีกฉากหนึ่ง พงศกรยังได้สร้างให้ตัวละครเอกหญิงรินดารา ได้สังเกตเห็นลวดลายกระเรียน
บนชุดกิโมโนของผู้ชายไว้ ดังนี้ 
 

 ...ตกมาถึงรุ่นของอาคิระ เขาจึงพัฒนากิโมโนสมัยใหม่ขึ้น 
     อีกส่วนหนึ่ง เป็นกิโมโนพิมพ์ลายโบราณ ทอด้วยฝ้ายปนไหมเนื้อดี           
     นำเครื่องจักรทันสมัยมาช่วยด้วยในบางกระวนการภายใต้แบรนด์        
     มิยาคาวะ ซึ่ งมีสัญลักษณ์เป็นรูปนกกระเรียนสีขาวกำลังกางปีก 
     เหินบินอยู่บนท้องฟ้า 

 แต่เนื่ องจากความละเอียดอ่อนของลวดลายบนผืนกิ โมโน  
และสีของเส้นไหมท่ีย้อมด้วยกรรมวิธีทางธรรมชาติ ทำให้กิโมโนพิมพ์
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ลายของมิยาคาวะขายดิบขายดี ไม่เพียงพอต่อความต้องการของ
ผู้บริโภค 

                                                      (พงศกร, 2557, หน้า 86-87) 
 

 บทบรรยายท่ียกมา พงศกรอธิบายลวดลายนกกระเรียนผ่านความคิดและการสังเกต 
ของรินดาราตัวละครเอกหญิง พงศกรได้ประกอบสร้างลวดลายผ้านกกระเรียนอันเป็นอัตลักษณ์ของชาวญี่ปุ่น 
ท่ีสืบทอดกันมายาวนานจนถึงปัจจุบัน โดยลวดลายนี้ เป็นท่ีช่ืนชอบในสังคมญี่ปุ่นและเป็นลวดลาย 
บนกิโมโนเฉพาะผู้ชาย ลวดลายนกกระเรียนจึงเป็นสัญลักษณ์สำหรับผู้ชาย โดยเปรียบผู้ชายเสมือน 
นกกระเรียนท่ีกางปีกบินอยู่บนฟ้า เป็นการส่ือนัยอำนาจท่ียิ่งใหญ่ของผู้ชายหรือแนวคิดปิตาธิปไตย  
ในฉากยังได้บรรยายวิธีการทอผ้าเพื่อตัดชุดกิโมโนท่ีสืบทอดมาจากสมัยโบราณ ปัจจุบันมีการนำ
เครื่องจักรมาใช้ในการทอแทนการใช้การทอแบบหัตถกรรม และยังคงใช้การพิมพ์ลายแบบโบราณ
ในผืนผ้าและย้อมสีด้วยธรรมชาติ ดังบทบรรยายของอายูมิท่ีเป็นทายาทของร้านมิยาคาวะท่ีจำหน่าย
ชุดกิโมโนของญี่ปุ่น ท่ีสนทนากับรินดาราว่า “ลูกค้ากิโมโนของมิยาคาวะเป็นคนช้ันสูง ด้วยกิโมโน
ฝีมือตระกูลมิยาคาวะมีราคาสูงมาก และลูกค้าต้องรอนานนับปี” (พงศกร, 2557, หน้า 86) แสดงให้เห็นว่า  
ร้านมิยาคาวะเป็นร้านท่ีสืบทอดวัฒนธรรมการจำหน่ายชุดกิโมโนของญี่ปุ่นแบบแต่เดิม โดยคนท่ีสวมใส่ 
กิโมโนของมิยาคาวะมักเป็นผู้ท่ีมีอำนาจ มีฐานะ อยู่ในชนช้ันสูง โดยเฉพาะลวดลายนกกระเรียน 
ท่ี มี กรรมวิ ธี การทอผ้ าแบบพิ เศษท้ั งสี และลวดลายท่ี สื บทอดจากโบราณไม่ ใช่ การพิ มพ์ ลาย  
กรรมวิธีดังกล่าวต้องใช้เวลานานและในการจำหน่ายจึงมีราคาสูง ผู้ท่ีมีฐานะซื้อชุดกิโมโนและสวมใส่ 
จึงส่ือถึงอำนาจหน้าท่ียิ่งใหญ่หรือผู้มีอำนาจ แม้ว่าสังคมมีการเปล่ียนแปลงในด้านการปกครอง  
แต่ชาวญี่ปุ่นยังคงอนุรักษ์ลวดลายแบบโบราณไว้และอนุรักษ์วิธีการย้อมสีของผ้าด้วยธรรมชาติ 
นอกจากนี้ พงศกร ยังอธิบายวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านมุมมองของรินดาราท่ีเป็นตัวละครผู้หญิงชาวไทย
ท่ีสังเกตการทอ และการปักลวดลายกิโมโนแบบผู้ชาย โดยอธิบายให้เห็นถึงลวดลายนกกระเรียน
ทองคำ เพื่อส่ือถึงวัฒนธรรมญี่ปุ่นเกี่ยวกับการทอผ้ากิโมโน ดังฉากท่ีอธิบายลวดลายผ้ากิโมโนแบบ
ผู้ชายดังนี้ 
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สีน้ำเงินของผืนผ้านั้นเข้มจนเกือบเป็นสีดำ สีเดียวกับฟากฟ้า 
ยามราตรี...ลักษณะของเนื้อผ้าและลวดลายท่ีปรากฏให้รู้ว่าเป็นกิโมโน
สำหรับผู้ชาย...รินดาราก็เห็นความแตกต่างของสีเส้นไหมท่ีจะมีอ่อนแก่
ต่างกัน เป็นช่วง ๆ บอกให้รู้ว่ากิโมโนผืนนี้ทอขึ้นมาในช่วงเวลาต่างกัน 

ลวดลายท่ีปักอยู่กลางกิโมโนก็คือนกกระเรียนท่ีกำลังกางปีกเตรียม
โผบินขึ้นสู่ผืนฟ้า...เป็นนกกระเรียนท่ีขนเป็นทองคำ ส่องสะท้อนกับ
แสงจันทร์ท่ีส่องจับเกิดเป็นประกายระยิบระยับ ราวกับมีใครเอา 
ผงทองไปโปรยอยูบนนั้น... 

                                                   (พงศกร, 2557, หน้า 292-293) 
 

 ฉากท่ียกมา เป็นการนำเสนอความหมายของสีเส้นไหมท่ีใช้มาทอผ้ากิโมโน ซึ่งเป็นลวดลาย
บนชุดกิโมโนแบบผู้ชาย ในฉากท่ีรินดาราสังเกตเห็นผ้าสีน้ำเงินเข้ม ลวดลายบนกิโมโนท่ีเป็นลาย 
นกกระเรียนทองคำ แสดงให้เห็นถึงการประกอบสร้างภาพแทนความเป็นชายญี่ปุ่น เปรียบผู้ชาย
เสมือน ท้องฟ้า มีอำนาจหน้าท่ียิ่ งใหญ่  ประเทศญี่ ปุ่นยังมีแนวคิดปิตาธิปไตย  เห็นได้จาก 
ฉากท่ีพงศกรส่ือถึงลวดลายบนกิโมโนแบบผู้ชาย ท่ีปักนกกระเรียนกำลังกางปีกเตรียมโผบินบน
ท้องฟ้า เป็นการนำเสนอภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านลวดลายกิโมโน และเป็นการส่ือความหมาย การมีสุขภาพดี 
อายุยืนยาว เป็นลวดลายท่ีได้สืบทอดกันมายาวนานและมีการอนุรักษ์มาถึงปัจจุบัน ดังฉากท่ี 
รินดาราได้สังเกต ว่า “เส้นไหมท่ีใช้ปักลงไปเป็นลวดลายกระเรียนทองคำนั้น หาใช่ไหมย้อมสีทอง
ธรรมดาไม่ แต่เส้นไหมมีความละเอียด บาง ใส และมีความเหนียว”  (พงศกร, 2557, หน้า 294) 
ข้อความดังกล่าวส่ือนัยถึงชาวญี่ปุ่นท่ีมีวิถีชีวิตสัมพันธ์กับธรรมชาติ และส่ือถึงชาวญี่ปุ่นท่ียังอนุรักษ์
การทอผ้าแบบด้ังเดิมไว้ คนสมัยโบราณมีความคิด ภูมิปัญญาในการส่ือการทอผ้า รวมท้ังรู้จักนำวัตถุ
จากธรรมชาติ โดยนำขนนกท่ีมีสีคล้ายทองคำมาผสมผสานในการถักทอผ้าไหมตามแบบวัฒนธรรมญี่ปุ่นด้ังเดิม 
 

6.2 ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่น: ผ่านสีสันของกิโมโนและแบ่งตามเพศ สถานะ 
 สีสันของชุดกิโมโน ชาวญี่ปุ่นนิยมใช้สีขาว สีน้ำเงินเข้ม สีม่วงอ่อน ฯลฯ โดยแต่ละสี 
มีความหมาย และแบ่งกลุ่มสีตามอายุของผู้สวมใส่ รวมท้ังการทอด้วยลวดลาย เช่น สีขาว  
ส่ือความหมายถึงความบริสุทธิ์ เปรียบเสมือนหิมะ สีน้ำเงินเข้มและลวดลายนกกระเรียนทองคำ  
ส่ือความหมายถึงความยิ่งใหญ่ มีอำนาจ โดยเฉพาะผู้ชายหากสวมใส่แล้วเปรียบเสมือนท้องฟ้า 
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ท่ีมีอำนาจควบคุมพื้นดิน สีม่วงอ่อนส่ือความหมายถึง ผู้หญิงโสด ท้ังนี้ในการเล่าเรื่อง พงศกรอธิบายให้เห็น
ความสำคัญเกี่ยวกับสีของกิโมโน ผ่านการสังเกตจากสายตารินดาราตัวละครเอกหญิงสาวชาวไทย 
ท่ีเสมือนคนนอกประเทศญี่ปุ่นท่ีมองวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านกิโมโน ดังฉากท่ีคุณย่าอาคิระสวมใส่กิโมโน
สีขาวมาเยี่ยมมิกิ ในบทบรรยายท่ีว่า 
 

     กิโมโนท่ีเธอสวมมี สีขาวสะอาดราวหิมะ เข้ากันดีกับผมขาวท่ีเกล้า 
เป็นมวยอยู่ ท่ีท้ายทอย แม้จะเป็นผู้สูงวัย หากหญิงผู้นี้ยังคงท่วงทีความ 
สง่างามดุจนางพญา ดวงหน้าของเธอขาวซีด ริม ฝีปากแต้มสีแดงสด 
ไม่ต้องบอกรินดาราก็เดาได้ว่ายามสาว เธอผู้นี้จะสวยงามมากเพียงใด                            
                        (พงศกร, 2557, หน้า 69) 

 
 บทบรรยายข้างต้น พงศกรอธิบายความงดงามของผ้ากิโมโนท่ีใช้ผ้าไหมสีขาวตัดเย็บ 
ชุดกิโมโนผ่านการสนทนาของตัวละครอายูมิกับตัวละครมิกิ อายูมิสวมใส่ชุดกิโมโนสีขาว แสดงให้ เห็น 
วัฒนธรรมของญี่ปุ่นท่ีส่ือออกมาว่า กิโมโนสีขาวผู้สวมใส่มักเป็นผู้หญิงสูงวัย ดังท่ีฉากบรรยายถึงหญิงสูงวัย 
ท่ีสวมใส่ชุดกิโมโนสีขาว ทำให้เห็นความสวยงามของผู้หญิงสูงวัยและความงดงามของชุดกิโมโนสีขาวท่ีทำให้
ผู้สวมใส่ภูมิฐานและน่าเกรงขาม แสดงให้เห็นว่าสีขาวชุดกิโมโนเป็นชุดท่ีเหมาะสำหรับผู้หญิง 
ท่ีสูงอายุ  ดังข้อความท่ีว่า “ท่าทางเช่นนั้นทำให้สตรีสูงวัยในชุดกิโมโนลายดอกเบญจมาศ 
ต้องละสายตาจากการทอผ้า” (พงศกร, 2557, หน้า 195) ชุดกิโมโนของผู้หญิงสูงวัยมักปักลวดลาย 
ดอกเบญจมาศ ดอกเบญจมาศเป็นดอกไม้ท่ีมีความงดงาม มีกล่ินหอม เป็นสัญลักษณ์การมีอายุยืนยาว 
เนื่องจากลักษณะของดอกเบญจมาศเป็นวงกลม เปรียบเสมือนพระอาทิตย์ ลวดลายของดอกเบญจมาศ 
จึงถือเป็นลวดลายช้ันสูงเมื่อเทียบกับลวดลายดอกไม้อื่น ๆ (กิโมโนแต่ละลายมีความหมายสุดพิเศษ
แอบแฝง, 2561) เป็นการนำเสนอภาพแทนลวดลายดอกเบญจมาศบนชุดกิโมโนของผู้หญิงสูงวัย 
ส่ือสัญญะถึงความเป็นผู้หญิงผู้ยิ่งใหญ่ การเป็นมารดา การเป็นผู้ให้กำเนิด ดังวิเคราะห์เชิงสัญญะ 
ดังนี้ 
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 รูปสัญญะ         ดอกเบญจมาศ 
 ความหมายของรูปสัญญะ        ความงดงาม มีกล่ินหอม วงกลมเปรียบเสมือนพระอาทิตย์ 
 ความหมายของสัญญะ            เพื่อใช้ในการส่ือความหมายเชิงสัญญะผู้หญิงน่าแกรงขาม  
           การมีอายุยืนยาว การเป็นผู้ให้กำเนิด (มาตา/มารดา)  

 นวนิยายเรื่อง กลกิโมโน พงศกรยั งนำเสนอให้ เห็นความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรม 
ของญี่ปุ่นผ่านสีสันของกิโมโนแบบผู้ชายและลวดลายบนกิโมโนแบบผู้ชาย ผ่านการสังเกต 
ตัวละครหญิงรินดารา ดังนี้ 
 

    กิโมโนท่ีอยู่ตรงหน้าเป็นกิ โมโนของผู้ชายท่ีทอด้วยไหมสีน้ำเงินเข้ม 
สีดุจดังท้องฟ้ายามราตรีกาล...ลวดลายท่ีปักอยู่กลางผืนกิโมโนเป็นรูป 
นกกระเรียนทองคำท่ีกางปีกเตรียมเหินบิน หากทว่าปีกข้างหนึ่งนั้นยังปัก 
ไม่สมบูรณ์... 
                                                             (พงศกร, 2557, หน้า 194) 

 

 บทบรรยายท่ียกมา พงศกรได้นำเสนอกิโมโนแบบผู้ชายท่ีเป็นลวดลายนกกระเรียน 
สีน้ ำเงินเข้มเสมือนท้องฟ้ายามราตรี แสดงให้ เห็น ว่าการใช้สีน้ำเงินเข้มในการทอผ้าไหม 
เป็นสัญลักษณ์ของผู้ชาย และเปรียบเทียบผู้ชายเสมือนท้องฟ้ายามราตรีท่ีมีอำนาจยิ่งใหญ่   
ในฉากได้อธิบายลวดลายบนกิโมโนของผู้ชายมีลวดลายนกกระเรียนทองคำ เป็นสัญลักษณ์  
ท่ี ส่ือถึงสีทองของนกกระเรียนเป็นลวดลายกิโมโนสำหรับผู้ชาย  อันเห็นได้ว่าในสังคมญี่ปุ่น 
มองชายเป็นใหญ่ ผู้ชายเป็นผู้นำในครอบครัว มีอำนาจท่ียิ่งใหญ่ อีกฉากหนึ่งพงศกรยังได้นำเสนอ
สีสันกิโมโนผ่านลวดลายผ้าแบบผู้หญิงสวมใส่ ดังท่ีมิกิตัวละครชาวญี่ปุ่นอธิบายให้รินดาราตัวละครไทยว่า 
 

       “อุ๊ย” สวยจังค่ะ ทอด้วยไหมใช่ไหมคะ”... มีลวดลายออกสีม่วงเข้มปัก
กระจายอยู่ ท่ัวท้ังตัว หล่อนจ้องมองยูกาตะสีม่วงอ่อน เหมือนกับสีกลีบ 
ดอกวิสทีเรียด้วยความดีใจ... 
      “หนอนไหมท่ีเล้ียงในหุบเขาสึกกิ ให้เส้นใยท่ีเหนียวนุ่ม สวมสบาย” 
คุณย่าเล่า... 
                                                             (พงศกร, 2557, หน้า 99) 
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 จากการสนทนาระหว่างรินดารากับมิกิ ในฉากนี้พงศกรต้องการอธิบายเกี่ยวกับชุดกิโมโน
ของผู้หญิงท่ีนำลวดลายของดอกวิสทีเรียสีม่วงมาปักบนชุดกิ โมโนแบบผู้หญิง รวมท้ังมักใช้หนอนไหม 
มาทอเป็นผ้าเพื่อสวมใส่ให้สบาย ลวดลายดอกวิสทีเรียสีม่วงจึงเป็นสัญลักษณ์ของผู้หญิงโสด 
เปรียบเทียบผู้หญิงโสดเสมือนดอกวิสทีเรีย ท่ีบานสดใส สีม่วงยังทรงพลังในความเข้มแข็ง  
พงศกรประกอบสร้างภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านลวดลายกิโมโนผู้หญิง “ดอกวิสทีเรียส่ือความหมายแฝงว่า  
วิสทีเรียเป็นพืชท่ีมีลักษณะเด่นด้านความสามารถในการขยายพันธุ์ ลายดอกวิสทีเรียส่ือสัญญะ 
ถึงอายุยืนยาวและมีลูกเต็มบ้านหลานเต็มเมือง” (กิโมโนแต่ละลายมีความหมายสุดพิเศษแอบแฝง, 
2561) ด้วยเหตุนี้ จึงนิยมปักลวดลายบนกิโมโนบนชุดของผู้หญิงโสดหรือบนชุดกิโมโนผู้หญิง 
ท่ีแต่งงานแล้ว ในฉากดังกล่าวมิกิยังอธิบายให้รินดาราฟังเกี่ยวกับกิโมโน Furisode อ่านว่า  
“ฟุ -ริ -โซะ -เดะ” (Furisode) หมายถึงกิ โม โน ท่ีมี แขนยาว (“ฟุ ริ”  แปลว่ า “แกว่ง , ไกว”  
และ “โซะเดะ” แปลว่า “แขนเส้ือ”) สีม่วงอ่อนเหมือนกลีบดอกวิสทีเรีย ดังข้อความว่า 
 

  กิ โมโน Furisode สีม่ วงอ่อน เหมือนกลีบดอกวิสที เรีย ตัวนี้ ... 
ผู้สูงวัยบอกกับหญิงสาวชาวไทยว่า “สีสวย เหมาะกับเธอมาก ฮิคาริจัง”... 
 ลวดลายของ Furisode ก็จะมีเต็มท้ังตัว...เห็นไหม...” 
 ผู้สูงวัยไล้มือไปบนลวดลายดอกวิสทีเรียและผีเส้ือขยับปีกโบยบินท่ีปัก
อยู่บนกิโมโนสีม่วงอ่อนผืนนั้น... 
 ผีเส้ือท่ีนิยมปักบนกิโมโนมีท่ีมาจากนิทานพื้นบ้าน เรื่องหญิงสาว 
ผู้หนึ่งยึดมั่นในความรัก เมื่อชายคนรักของนางตายไป หญิงสาวผู้นั้นก็ตายตาม 
และวิญญาณของเธอก็กลายเป็นผีเส้ือ โบยบินตามหาคนรักบนสรวงสวรรค์... 
                                                               (พงศกร, 2557, หน้า 267) 

 
 บทสนทนาระหว่างรินดารากับมิกิ ข้างต้น เป็นฉากท่ี ตัวละครหญิ งสาวชาวไทย 
ได้สวมใส่ชุดกิโมโนสีม่วงอ่อนลวดลายดอกวิสทีเรีย บทบรรยายมิกิอธิบายให้รินดาราฟังว่า  
“แขนเส้ือของกิโมโน Furisode จะกว้างกว่ากิโมโนปกติ ชายแขนเส้ือจะยาวและสงวนไว้สำหรับ
หญิงสาวท่ียังเป็นโสดเท่านั้น” “ถ้าเป็นหญิงท่ีมีครอบครัวแล้ว จะต้องเป็นเปล่ียนมาเป็นกิโมโน 
ท่ีชายของแขนเส้ือส้ันกว่าหรือท่ีเรียกกันว่า Tomesode และลวดลายของกิโมโนจะอยู่เลยโอบิ 
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ลงไป” (พงศกร, 2557, หน้า 267) แสดงให้เห็นว่ากิโมโนสำหรับผู้หญิงโสดกับผู้หญิงท่ีแต่งงานแล้ว 
มีความแตกต่างกันท่ีชายแขนเส้ือ ชายแขนเส้ือยาวเป็นแบบสำหรับผู้หญิงโสด ส่วนชายแขนเส้ือส้ัน
สำหรับผู้หญิงท่ีแต่งงานแล้ว เป็นการส่ือภาพแทนวัฒนธรรมของญี่ปุ่นผ่านสีสันของกิโมโนและการ
แบ่งตามเพศสถานะ ในฉากยังอธิบายลวดลายบนกิโมโนท่ีใช้ลวดลายดอกวิสทีเรียและผีเส้ือขยับปีก
โบยบิน มีความหมายแฝงว่า ดอกวิสที เรียเป็นพืชท่ีมี ลักษณะเด่นด้านความสามารถในการชยายพันธุ์   
ลายดอกวิสทีเรียจึงส่ือสัญลักษณ์ถึงอายุยืนยาวและมีลูกเต็มบ้านหลานเต็มเมือง รวมท้ังเป็นสี 
ท่ีชาวญี่ปุ่นช่ืนชอบ ลวดลายผีเส้ือส่ือถึงสัญญะของความงดงามของผู้หญิง (กิโมโนแต่ละลาย 
มีความหมายสุดพิเศษแอบแฝง, 2561) การนำเสนอภาพแทนลวดลายผีเส้ือบนกิโมโน ส่ือสัญญะ
ความงดงามของผู้หญิง ดังวิเคราะห์เชิงสัญญะ ดังนี้ 

  รูปสัญญะ   ผีเส้ือ  
  ความหมายของรูปสัญญะ  ความบริสุทธิ์  ความงดงาม   
  ความหมายของสัญญะ   รักแท้ระหว่างชายกับหญิง 
 

6.3 ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่น : ผ่านประวัติศาสตร์การทอผ้ากิโมโน 
 น วนิ ย าย  เรื่ อ ง  กลกิ โม โน  พ งศกรน ำเสน อการทอ ผ้ า ชุดกิ โม โน มายาวน าน  
โดยประกอบสร้างโดยครอบครัวตระกูลมิยาคาวะท่ีอาศัยอยู่ในประเทศญี่ปุ่น บทบรรยายนำเสนอ 
ถึงการทอผ้าและประวัติตระกูลทอผ้ากิโมโน ผ่านตัวละครหญิงสาวชาวไทยรินดารา ดังตัวอย่าง 
 

...ตระกูลใหญ่ในญี่ปุ่นล้วนให้ความสำคัญกับบุตรชายคนโตของบ้าน 
หากมิยาคาวะกลับให้ความสำคัญกับบุตรสาวคนแรกของตระกูล 

อาจจะเป็นเพราะมิยาคาวะคือตระกูลทอผ้ากิโมโนท่ีมีช่ือเสียงท่ีสุด 
ในประเทศก็ว่าได้ ทายาทสตรีจึงมีความสำคัญ ด้วยจะเป็นผู้ท่ีสืบทอดกรรมวิธี
ทอผ้าท่ีมีเอกลักษณ์เฉพาะตัวและเป็นความลับของตระกูล 
                                                             (พงศกร, 2557, หน้า 87) 

 
 บทบรรยายท่ียกมา เป็นภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นท่ีให้ความสำคัญกับชายเป็นใหญ่  
เห็นได้จากการสืบทอดตระกูลต้องเป็นลูกชายคนโตในบ้าน แสดงให้ เห็นว่าในสังคมญี่ปุ่น 
ให้ความสำคัญกับปิตาธิปไตย ในสังคมตะวันออกผู้ชายถือเป็นผู้นำครอบครัว ผู้ชายมีอำนาจมากกว่า
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ผู้หญิง ในฉากจึงบรรยายถึงตระกูลมิยาคาวะท่ีเป็นตระกูลทอผ้ากิโมโนตามวัฒนธรรมญี่ปุ่น การสืบตระกูล 
ต้องเป็นผู้หญิง แสดงให้เห็นว่าในสังคมญี่ปุ่นมีความเปล่ียนแปลงด้วยการให้ความสำคัญกับผู้หญิง 
เนื่องจากการทอผ้ากิโมโนเป็นงานสำหรับผู้หญิงและเป็นเอกลักษณ์ของตระกูลมิยาคาวะ 
 

 นวนิยาย เรื่อง กลกิโมโน พงศกรยังได้นำเสนอประวัติการทอผ้าของตระกูลมิยาคาวะท่ีเป็น
ตระกูลเก่าแก่สืบทอดการทอผ้าแบบด้ังเดิมของญี่ปุ่น ดังบทบรรยายท่ีว่า 
 

ตระกูลของเขาสืบทอดการทอกิโมโนมานานหลายร้อยปี กิโมโน
ของมิยาคาวะทอด้วยมือทุกผืน ถือเป็นหนึ่งในผ้ากิโมโนท่ีดีท่ีสุดของญี่ปุ่น 
ฉลองพระองค์กิโมโนของสมเด็จพระจักรพรรดิและจักรพรรดินีทรงใช้
หลายชุดเป็นกิโมโนของมิยาคาวะ รวมถึงนายกรัฐมนตรีและภริยา รวมถึง
กลุ่มบคุคลช้ันนำอีกมากมายท่ีนิยมใช้กิโมโนซึ่งทอจากมิยาคาวะ... 

  ไม่ว่าจะเป็นในเรื่องของความละเอียด ลวดลายและสีสันท่ีงดงาม 
รวมถึงคุณภาพของเส้นไหมท่ีสวมใส่สบาย และดูแลรักษาไม่ยากเท่ากิโมโน
อื่น ๆ...  

                                                             (พงศกร, 2557, หน้า 150) 
 

 ฉากท่ียกมา บรรยายถึงตระกูลมิยาคาวะ ท่ี สืบทอดการทอผ้ากิ โมโนมายาวนาน  
เป็นการทอผ้าทอด้วยมือทุกผืน และเป็นกิโมโนท่ีดีท่ีสุดของญี่ปุ่น พงศกรนำเสนอให้เห็นว่า  
ชาวญี่ปุ่นอนุรักษ์วัฒนธรรมการทอผ้าแบบด้ังเดิมมาถึงปัจจุบันผ่านตระกูลท่ีมีช่ือเสียงในสังคมญี่ปุ่น 
กิโมโนสำหรับสมเด็จพระจักรพรรดิ จักรพรรดินี ผู้มีอำนาจในชนช้ันผู้นำ ได้ส่ังกิโมโนจากตระกูล
มิยาคาวะ ดังฉากท่ีอายูมิบรรยาย แสดงให้เห็นว่าชุดกิโมโนเป็นชุดเครื่องแต่งกายในวัฒนธรรมญี่ปุ่น
ท่ีผ่านการประกอบสร้างความเป็นญี่ปุ่นผ่านบุคคลในชนช้ันสูงต้ังแต่สมเด็จพระจักรพรรดิ จักรพรรดินี   
และชนช้ันผู้นำ กล่าวได้ว่า กิโมโนเป็นภาพแทนอำนาจส่ือถึงความยิ่งใหญ่ของผู้ท่ีสวมใส่ในการ
เผยแพร่วัฒนธรรม กิโมโนมีประวัติศาสตร์ยาวนาน มีอัตลักษณ์เฉพาะ การบรรยายลวดลาย 
และสีสัน รวมท้ังการเล่าถึงกรรมวิธีการทอผ้าท่ีใช้ตัดเย็บกิโมโนด้วยเส้นไหม เพราะเส้นไหม 
มีคุณสมบัติท่ีสวมใส่สบาย เมื่อนำมาตัดเย็บกิโมโนจะทำให้ผู้สวมใส่สบายมากขึ้น ดังข้อความท่ีว่า 
“เธอก็นำเส้นขนเบาบางของนกกระเรียนน้อยไปปั่นจนเกิดเป็นเส้นไหม และนำมาปักลงบนกิโมโน
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โฮชิ (พงศกร, 2557, หน้า 493)” ฉากท่ีมิกินำขนนกกระเรียนท่ีปั่นเป็นเส้นไหมมาปักลวดลาย 
นกกระเรียนทองคำ เป็นกรรมวิธีการทอด้วยเส้นไหมอย่างละเอียดบนผ้ากิโมโนท่ีมอีัตลักษณ์เฉพาะ 
ชาวญี่ปุ่นนับเป็นความละเอียดทางวัฒนธรรมญี่ปุ่น ท่ีมีความลุ่มลึกกว่ากลุ่มชาติพันธุ์อื่น ในนวนิยายเรื่อง  
กลกิโมโน พงศกร ยังได้นำเสนอวิธีการทอผ้าแบบด้ังเดิม ดังตัวอย่าง 
 

...กิโมโนหลายชุดมีอายุเกือบสองร้อยปี เส้นไหมท่ีคัดสรรมาเป็นอย่างดีทำให้
สภาพของกิโมโนมิยาคาวะยังคงมีสีส้ันสวยงามและคงทน ลวดลายท่ีปักบนผืนผ้า 
เป็นลวดลายโบราณอันละเอียดยิบ มีเฉพาะมิยาคาวะเท่านั้นท่ีจะสามารถทอ
ได้...  
    ลวดลายบนกิโมโนแต่ละชุดต่อเนื่องกันกลายเป็นภาพจิตรกรรมใหญ่  
 แสดงให้เห็นถึงภาพนรกและสวรรค์ อันเป็นเรื่องราวท่ีถ่ายทอดมาจาก 
ตำนานความเช่ือเก่าแก่ของคนญี่ปุ่น 
                                                             (พงศกร, 2557, หน้า 197) 

 
 บทบรรยายท่ียกมา กล่าวได้ว่าประเทศญี่ ปุ่นมีวัฒนธรรมการทอผ้าและสวมใส่  
ชุดกิโมโนมายาวนาน ดังฉากบรรยายถึงการคัดเลือกเส้นไหมแบบท่ีมีคุณภาพมาทอผ้า ทำให้สีสัน ลวดลายบนผ้า
กิโมโนสวยงามอย่างมีคุณภาพ ลวดลายมีความต่อเนื่องกันเป็นภาพ ซึ่งภาพเหล่านั้นนำมาจาก
ตำนานเรื่องเล่าของญี่ปุ่น อันแสดงให้เห็นว่า วิธีการทอผ้ากิโมโนนั้น มีความละเอียดต้ังแต่การ
คัดเลือกเส้นไหม สีสัน ลวดลายและรวมไปถึงการใส่ใจในการปักภาพบนกิโมโนและเป็นอัตลักษณ์ 
นับเป็นวิถีชีวิตของชาวญี่ปุ่น ท่ีมีความละเอียดแตกต่างจากชาติอื่น ๆ ในฉากรินดาราสังเกตว่า 
“เทคนิคการทอผ้าของมิยาคาวะมีหลายวิธี  หนึ่ งในนั้น  คือ เทคนิคท่ีเรียกว่า คารามิโอริ  
(karamiori) เป็นกรรมวิธีการทอแบบโบราณ สอดไหมไขว้สลับกันไปมา ผ้าท่ีทอด้วยวิธีนี้จะโปร่ง
และเบา สวมใส่สบาย ไม่ ร้อน ด้วยมี ช่องทางระบายอากาศได้ดี  (พงศกร, 2557, หน้า 86)” ข้อความนี้   
ส่ือให้เห็นว่าวิธีการทอผ้าของชาวญี่ปุ่นท่ีมีเอกลักษณ์เฉพาะ โดยใช้วิธีแบบโบราณท่ีสอดไหมสลับไปมากัน 
ทำให้ผ้าไหมสวมใส่สบาย ระบายความร้อนได้ดี อันเป็นกรรมวิธีการทอผ้าของชาวญี่ปุ่นท่ีมีความ
ละเอียดตามแบบฉบับสมัยโบราณท่ีมาจากภูมิปัญญาด้านการทอผ้า อันเป็นวัฒนธรรมของญี่ปุ่นท่ีสืบทอด
มาถึงปัจจุบัน และยังอนุรักษ์ไว้ได้เป็นอย่างดี 
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6.4 ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่น : ผ่านประเพณีการสวมใส่กิโมโน 

 นวนิยายเรื่อง กลกิโมโน ได้นำเสนอประเพณีวัฒนธรรมแต่งงานผ่านตัวละครเอกหญิงสาว
ชาวไทย ดังตัวอย่าง 
 

 “ดาราสวยเนอะ คนเป็นเจ้าสาวมักจะสวยท่ีสุดในวันแต่งงานเสมอ” 
นิดหน่อยเปล่ียนเรื่อง ดวงตาจ้องมองหญิงสาวชาวไทยท่ีสวมกิโมโนสีขาว
บริสุทธิ์ด้วยความภาคภูมิใจ... 
          “เสร็จแล้วค่ะท่านชาย” รินดาราสวมคาเกชิตะ ตามด้วยอุชิกาเกะ  
เส้ือคลุมตัวออกท่ีมีชายยาวของเจ้าสาว... 
                                                    (พงศกร, 2557, หน้า 486-490) 

 

 บทสนทนาท่ียกมา พงศกรประกอบสร้างเรื่องราวโดยอธิบายผ่านวัฒนธรรมญี่ปุ่นเกี่ยวกับ
กิโมโนท่ีใช้สำหรับงานแต่งงานผ่านตัวละครหญิงสาวชาวไทย อันเป็นงานมงคลของชาวญี่ปุ่นท่ีนิยม 
จัดพิธีแต่งงานขึ้น เพื่อให้เจ้าสาวสวมใส่ชุดกิโมโนในงานแต่งด้วยความสวยงาม กิโมโนท่ีเจ้าสาวสวมใส่ 
เป็นกิโมโนปักมุกชุดใหญ่สีขาว พงศกรเลือกนำเสนอให้เห็นถึงวัฒนธรรมญี่ปุ่น โดยประกอบสร้างภาพแทน 
วัฒนธรรมประเพณีงานแต่งงานของญี่ปุ่นผ่านการสวมใส่ชุดกิโมโนผู้หญิง เป็นการแสดงถึงความ
บริสุทธิ์  สวยงามอันเป็นตัวแทนของเจ้าสาว การสวมใส่กิโมโนในงานแต่งงานมีความสำคัญ 
ต่อวัฒนธรรมญี่ปุ่น อันเป็นรับการสืบทอดการสวมใส่สืบต่อมาถึงปัจจุบัน และเป็นประกอบสร้างภาพแทน 
วัฒนธรรมของญี่ปุ่นที่มีอัตลักษณ์เฉพาะอย่างงดงามให้กับคนในสังคมได้ตระหนัก 

นวนิยายเรื่อง กลกิโมโน พงศกรยังได้นำเสนอถึงเจ้าบ่าวได้สวมใส่ชุดใหญ่ในวันแต่งงาน  
ดังตัวอย่าง 

  
ดวงหน้าคร้ามคมของเขาเต็มไปด้วยความสุข มีรอยยิ้มอยู่ใน

ดวงหน้าขาวสะอาด สองข้างแก้มมีเคราสีเขียวอ่อนจาง ร่างสูงใหญ่ 
ของเขาหยัดตรงสง่างามอยู่ในชุด “มนทสึกิฮาโอริฮากามะ” ชุดใหญ่สำหรับ
ผู้ชายญี่ปุ่นในวันแต่งงาน ด้านหลังของเส้ือคลุมสีเข้มปักลายประจำ 
ตระกูลมิยาคาวะมือของชายหนุ่มถือพัดเช่นกัน หากพัดของเจ้าบ่าว
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เรียกว่า พัดฮากุ เซนสีขาวอันมีความหมายว่า “ขอให้มีความสุข
ตลอดไป” 

                                                       (พงศกร, 2557, หน้า 491-492) 
 

 ตัวบทบรรยายท่ียกมา พงศกรยกประเด็นประเพณีงานแต่งงาน อันเป็นงานมงคล 
ของชาวญี่ปุ่นในฉาก ตัวละครอาคิระสวมใส่ชุดมนทสึกิฮาโอริฮากามะ เป็นชุดทางการสำหรับผู้ชาย  
ฮาโอริและฮากามะจะใส่คู่กันท่ีเข้าร่วมงานพิธีการ ชุดฮาโอริและฮากามะท่ีมีตราประจำตระกูล 
อยู่ตรงอกซ้าย-ขวาของฮาโอริเป็นชุดทางการท่ีสุดของญี่ปุ่น ชาวญี่ปุ่นมักใช้ใส่กันตามงานทางการต่าง ๆ   
เช่น เจ้าบ่าวสวมใส่ในพิธีแต่งงาน และพิธีสำเร็จการศึกษา ส่วนชุดท่ีไม่มีตราประจำตระกูล 
มักใช้ในงานสังสรรค์หรืองานแต่งงานของเพื่อนฝูง อันแสดงให้เห็นว่าชาวญี่ปุ่นให้ความสำคัญ 
กับงานมงคล เป็นการประกอบสร้างภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นท่ีมีความสัมพันธ์กับการสวมใส่  
ชุดกิโมโน บ่งบอกความหมาย ความสำคัญของชุดกิโมโนอธิบายความหมายวัฒนธรรมญี่ปุ่นเกี่ยวกับชุดในพิธีการ 
ท่ีส่ือถึงการประกอบสร้างความน่าเช่ือถือผ่านชุดแต่งกาย ในฉากตัวละครอาคิระถือพัดฮากุเซน 
สีขาวในพิธีงานแต่งงาน พัดส่ือความหมายแฝงว่า ขอให้มีความสุขตลอดไป เป็นการประกอบสร้าง
ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นที่สืบทอดผ่านอัตลักษณ์วัฒนธรรมญี่ปุ่นท่ีมบีทบาทถึงปัจจุบัน 
 
สรุปและอภิปรายผล 

ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นวิเคราะห์ผ่านมุมมองเครื่องแต่งกาย ท่ีปรากฏในนวนิยายเรื่อง  
กลกิโมโน ของ พงศกร สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผล ได้ดังต่อไปนี้ 
 นวนิยายเรื่อง กลกิโมโน พงศกรนำเสนอภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านมุมมองเครื่องแต่งกาย 4 ประการ 
ได้แก่ 1) ภาพแทนลวดลายกิโมโน โดยนำเสนอผ่านการอธิบายลวดลายของกิโมโน มีความสัมพันธ์
กับระบบชนช้ัน และอำนาจของการปกครอง และตามระบอบปิตาธิปไตยท่ีชายเป็นใหญ่   
2) ภาพแทนสีสันของกิโมโน นำเสนอการกำหนดสีสันกิโมโน แบ่งตามสี เพศ และสถานะของบุคคล  
โดยแต่ละสีมีความหมายต่างกัน เช่น สีน้ำเงินเข้มลวดลายนกกระเรียน ส่ือสัญลักษณ์สำหรับผู้ชาย สีขาวลวดลาย
ดอกเบญจมาศส่ือสัญลักษณ์ผู้หญิงสูงวัย สีม่วงอ่อนลวดลายดอกวิสทีเรีส และลวดลายผีเส้ือส่ือถึงผู้หญิง
โสดและผู้หญิงท่ีแต่งงานแล้ว กิโมโนเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมญี่ปุ่น  ท่ีปรากฏในนวนิยาย  
ตามแนวคิดของ สจ๊วต ฮอลล์ (Stuart Hall) เป็นกระบวนการผลิตสร้างความหมายท่ีแฝงอยู่  
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ของสรรพส่ิงต่าง ๆ โดยผู้เขียนหรือผู้ประพันธ์งานนั้น ๆ (สุรเดช โชติอุดมพันธ์ , 2559, หน้า 112)  
และอธิบายตามแนวคิดสัญญะ (Sign) ของโรล็องด์ บาร์ตส์ 3) ภาพแทนประวัติศาสตร์การทอผ้ากิ โมโน  
นำเสนอแนวคิดอัตลักษณ์ของชาติผ่านการทอผ้าเพื่อตัดเย็บกิโมโนท่ีมีอิทธิพลต่อการสืบทอด 
อัตลักษณ์วัฒนธรรม และเป็นวิถีชีวิตของชาวญี่ปุ่นท่ีมีความประณีตตามลักษณะของชาติพันธุ์   
4) ภาพแทนประเพณีวัฒนธรรมญี่ปุ่น นำเสนอการสวมใส่ชุดกิโมโนในโอกาสสำคัญและสืบทอด 
เป็นประเพณีวัฒนธรรมมาถึงปัจจุบัน กิโมโนจึงเป็นเครื่องแต่งกายท่ีมีความหมายและมีคุณค่าในการ
ส่ือสารด้านวัฒนธรรมญี่ปุ่นท่ีเป็นอัตลักษณ์ และปัจจุบันกิโมโนจึงเป็นสัญลักษณ์ชุดประจำชาติ 
ของญี่ปุ่นท่ีสังคมโลกรับรู้ในการสร้างความหมายทาวัฒนธรรมผ่านเครื่องแต่งกาย 
 
8. ข้อเสนอแนะ 
 บทความนี้ เป็นการวิเคราะห์ภาพแทนวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านมุมมองเครื่องแต่งกายเท่านั้น 
ควรศึกษาอัตลักษณ์ศิลปะวัฒนธรรมญี่ปุ่นท่ีปรากฏในวรรณกรรมหรือส่ือศิลปะอื่น ๆ เพื่ออธิบาย 
อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของญี่ปุ่นท่ีแตกต่างจากชาติอื่น เพื่อเข้าใจความหมายและความงดงาม 
ของวัฒนธรรมญี่ปุ่นจากการวิเคราะห์ตัวบท 
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